


































































































 
 
 

-  Système de contrôle radio 2,4 GHz complètement RTR (Ready to Run) 
-  Châssis protégé contre les projections d’eau avec différentiels arrière et avant 
-  Pneus 4x 105 mm tous terrains, à air 
-  Grande garde au sol, châssis avec pare-buffles avant et arrière et servosafer 
-  Harmonisation du moteur Brushless et du système de régulation 
-  Timonerie de direction sans jeu 
-  Accouplement à glissement 
-  Amortisseurs à pression d’huile et ponts d’amortisseurs en aluminium 
-  Arbres d’entraînement acier 
-  C-hub en alu (suspension de roue) de jonction avec la direction 
-  Carrosserie Lexan 
-  Pièces de tuning de grande qualité  

 
 
Étendue de la livraison 

-  Off Road Short Course AM10SC (prémonté RTR) 
-  Carrosserie Lexan peinte 
-  Télécommande pistolet RC avec connecteur de liaison 
-  Chargeur de batteries Lipo AC-3S10 2S à 3S 
-  Jeu d’outils pour six pans creux 1,5 – 2,5 mm 

 
 

 
 
 
 



 
 
 
 

1. Pare-buffles avant 
2. Pneumatiques 105 mm 
3. Timonerie de direction à rotule sans jeu avec servosafer 
4. Essieu avant avec amortisseur à pression d’huile, différentiel avant, 

suspension de roues 
5. Compartiment batterie 
6. Servo de direction 
7. Régulateur électronique avec BEC 
8. Moteur Brushless 
9. Boîtier récepteur alu 
10. Arbre d’entraînement principal 
11. Essieu arrière avec différentiel arrière, amortisseurs à pression d’huile 
12. Pare-buffles arrière 
13. Interrupteur marche/arrêt 
14. Dispositif de fixation de la carrosserie Lexan 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 



Radiocommande HTX – LCD 2,4 GHz. - FHSS 
Digital Proportional Radio Control System 

 
 

 
 

La radiocommande HTX – LCD est une télécommande pistolet facile à manier et très 
compacte, qui tient bien dans la main grâce à ses faibles dimensions. Elle fonctionne 
avec 4 piles 1,5 Volt (AA) ou 4 batteries NiMh 1,2 Volt avec 500 mAh. 
 
 

 
Veiller à la bonne polarité lors de l’insertion des piles dans le boîtier 

 

Éléments de commande 
 

 
 

(voir également page 11) 
Réglage de l’effet de la manette d’accélérateur (arrière de l’émetteur) 
Le rapport de la course de la manette d’actionnement des gaz de la marche avant 
aux freins/à la marche arrière peut être réglé selon deux niveaux, soit 50:50 
soit 70:30. Le dernier convient par ex. aux véhicules à moteur à combustion ou de 
course. 



Connexions récepteur (HTX-RX) 

 

 
 
Emplacement des connecteurs 
1. Servo de direction (CH 1) - 2. Servo de gaz/régulateur de vitesse (CH 2) - 3. Servo 
CH 3 (Ch 3) - 4. Servo CH 4 (Ch 4) 
 
B/C : alimentation électrique (n’est pas utilisée car le régulateur de vitesse assure l’alimentation 
électrique) 

 
 
 

 
 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 



Liaison - Failsafe 
 

 
 

Processus de liaison 
 

1. Allumez le récepteur. Appuyez sur le bouton « SW », la LED commence à 
clignoter. 
2. Allumez l’émetteur. 
3. Lorsque la LED est allumée en permanence sur le récepteur, le processus de 
connexion est terminé. 
Le système de radiotélécommande est prêt à fonctionner. 
 
Le modèle et la radiocommande du Vkarx 10 V2 sont déjà reliés d’usine. Vous devez 
effectuer ce processus uniquement en cas de panne ou après une réparation ! 
 
Attention 
Pour les réglages et le processus de liaison, l’émetteur et le récepteur doivent être à 
une distance inférieure à 40 cm l’un de l’autre. 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 



Réglage failsafe 
 
 
 
 
 
1. La manette d’accélérateur et le volant doivent être en position neutre. 
2. Allumez d’abord l’émetteur, puis le récepteur. 
3. Appuyez sur le bouton « F/S SET » du récepteur, le LED commence à clignoter. 
4. Amenez la manette d’accélérateur en position de freinage et appuyez ensuite à 
nouveau sur le bouton « F/S SET ». La LED est allumée en permanence. 
5. Pour les véhicules électriques, la manette d’accélérateur doit être amenée dans la 
position d’arrêt souhaitée lors du réglage failsafe. 

 

 
 
 
 
 
 
 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 



Affichage à l’écran LCD – Réglages 
 

 
 
 
1. Appuyez sur +/- pour sélectionner le modèle souhaité. Vous avez la possibilité de 
choisir parmi 15 emplacements de stockage. Sur l’écran LCD, les numéros et noms 
des modèles sont affichés. 
 
2. Appuyez sur « SET » pour arriver au réglage souhaité. 
 

Les fonctions suivantes peuvent être sélectionnées 
 

• Réglage « REV » (changement du sens de rotation du servo) 
Appuyez sur le bouton « CH » et choisissez ST, TH ou 3CH. Appuyez sur +/- pour 
Normal ou Reverse. 
 

• Réglage « EPA » (limite de la course du servo) 
Appuyez sur le bouton « CH » et choisissez TH ou ST. Pour sélectionner le sens de 
rotation, la manette d’accélérateur doit être déplacée vers l’avant ou l’arrière pour 
TH, et pour ST le volant doit être déplacé vers la gauche ou la droite. L’écran affiche 
LFU pour la gauche et l’avant et RBU pour la droite et les freins. Les boutons +/- 
permettent de régler la valeur souhaitée entre 0 et 120 %. 
 

• Réglage ABS (système anti-blocage) 
Appuyez sur +/- pour activer l’ABS ou désactiver l’ABS. 



 

• Réglage EXP (exponentiel) 
Appuyez sur le bouton « CH » et choisissez ST (direction) FW (avant) et BK (frein). 
Les boutons +/- permettent de régler la valeur expo souhaitée entre -100 % et 
100 %. 
 
• MODEL NAME (saisie du nom de modèle) 
Appuyez sur le bouton CH jusqu’à ce que vous arriviez sur le réglage du nom de 
modèle. Les boutons +/- permettent de saisir les valeurs 0 à 9 et A à Z. 
 

3. Pour terminer les réglages sur le bouton SEL, appuyez autant de fois que 
nécessaire, jusqu’à ce que l’affichage des piles réapparaisse. Les dernières valeurs 
saisies sont alors enregistrées automatiquement. 
 

4. ST-TRIM (trim de direction) 
Appuyez sur TRIM-ST+ ou TRIM-ST- pour modifier la position médiane du servo de 
direction. Le réglage est possible de 0 à 100 % à droite jusqu’à 0 à 100 % à gauche. 
 

5. TH-TRIMM (trim de la course d’accélération) 
Appuyez sur TRIM-TH+ ou TRIM-TH- pour modifier la position médiane du servo de 
gaz. Le réglage est possible de 0 à 100 % du gaz à 0 à 100 % de freinage. 
 

6. Réglage D/R ST (Dualrate direction) Dual Rate 
Augmente ou réduit proportionnellement la course du servo par rapport à la course 
du volant/de la manette d’accélérateur sur toute la course du servo. Appuyez sur D/R 
ST+ ou D/R ST- pour modifier le réglage du Dualrate de la direction. Une valeur de 0 
à 100 % peut être réglée. 
 

7. Réglage D/R TH (Dualrate gaz) 
Appuyez sur D/R TH+ ou D/R TH- pour modifier le réglage du Dualrate de la course 
d’accélération. Une valeur de 0 à 100 % peut être réglée. 

 
Remarques / consignes de sécurité relatives aux radiocommandes 
2,4 GHz 
 
 

Remarques 
La technique d’émission de 2,4 GHz se distingue sur certains points 
fondamentalement de la technique des plages de fréquence de 27,35 et 40 MHz, 
utilisée couramment jusqu’ici pour la commande à distance de modèles. La fixation 
d’un canal déterminé par les quartzs, nécessaire jusqu’à présent, n’est plus 
nécessaire, l’émetteur et le récepteur fonctionnent avec un codage, le récepteur 
accepte uniquement les signaux avec le codage de « son » émetteur. Le signal de 
l’émetteur est chaque fois envoyé pendant quelques millisecondes, et une pause qui 
dure plus longtemps que le signal de l’émetteur est instaurée avant le signal suivant. 
De nombreux signaux sont cependant reçus pendant une seconde et ils sont 
exploités par le récepteur. Les signaux détectés par le récepteur comme étant 
défectueux (mauvais codage, suite de signes ne convenant pas au schéma des 
signaux, etc.), sont supprimés et ne sont pas transmis comme des ordres de 
commande. 
 
 



Comme les fréquences sont plus élevées, les antennes sont plus courtes. 
Les commandes à distance basées sur cette technique d’émission sont autorisées et 
gratuites pour la modélisation. La plage de fréquence utilisée ici est également 
répartie en canaux, mais l’utilisateur n’a pas à se soucier de la sélection et il n’exerce 
aucune influence. Le même codage de l’émetteur et du récepteur permet d’exclure 
les perturbations d’un autre récepteur par un émetteur étranger. 
 
Les quartzs ne sont pas nécessaires, l’émetteur génère la fréquence qui convient au 
moyen d’un synthétiseur et le récepteur trouve la fréquence appartenant à son 
codage. La double occupation d’un même canal (un émetteur étranger, le cas 
échéant par une portée trop grande, perturbe son propre récepteur) que l’on craignait 
jusqu’à aujourd’hui, est éliminée, le récepteur et l’émetteur peuvent être allumés sans 
hésiter, sans entente préalable avec d’autres pilotes de modèles. 
 
 
La capacité de transmission des informations est nettement supérieure à celle qui 
existait jusqu’à présent avec les télécommandes, ce qui a, par ex., des effets positifs 
sur la commande des servos numériques. En particulier, lors de manifestations avec 
de nombreux participants, l’installation reste disponible en permanence pour les 
réglages, les tests et les transformations car le nombre d’émetteurs connectés en 
même temps est pratiquement illimité. 
 
En raison de la très faible longueur d’onde, des obstacles peuvent perturber ou 
affaiblir la diffusion des ondes radio, aucun obstacle ne doit si possible se trouver sur 
le trajet entre l’antenne émettrice et l’antenne réceptrice. 
L’antenne réceptrice dans le modèle doit être si possible disposée loin des pièces 
conductrices d’électricité et de manière bien visible (ressortant à l’extérieur du 
modèle), sinon une perte de portée risque de se produire. 
 
 
 
 
 

Consignes de sécurité 
Vous pouvez perdre le contrôle de votre modèle si la batterie de l’émetteur ou du 
récepteur ne présente plus une tension suffisante. Une batterie de récepteur, dont 
l’alimentation en courant s’affaiblit après un fonctionnement pendant une longue 
période, entraîne très lentement les servos et le contrôle devient imprévisible. 
 
Si vous possédez un modèle sur lequel le moteur électrique et le récepteur sont 
alimentés par la même batterie (système BEC), vous devez interrompre l’utilisation 
dès que la vitesse de pointe diminue fortement. Sinon, vous perdrez le contrôle du 
véhicule peu de temps après. 
Les modèles R/C peuvent provoquer des dommages corporels ou matériels lorsqu’ils 
atteignent une vitesse élevée. L’intérêt du pilotage d’un modèle R/C tient à la 
construction fiable du modèle et à son utilisation correcte et prudente. 
 
1. Respectez tous les avertissements et toutes les instructions de cette notice 
d’utilisation. 
2. Soyez « conscient des risques » et faites toujours preuve de bon sens. 



3. Ayez toujours à l’esprit que l’utilisation d’un modèle R/C est un loisir exigeant, dont 
l’apprentissage nécessite du temps, et que l’on acquiert progressivement l’habileté 
nécessaire en suivant bien les instructions et en s’entraînant. 
4. Ne prenez pas le risque de piloter une voiture miniature si les conditions 
atmosphériques sont mauvaises ou si vous savez qu’elle présente un 
dysfonctionnement. 
5. En raison de la technique spéciale de la télécommande avec 2,4 GHz, l’émetteur 
et le récepteur forment une unité et sont conçus l’un pour l’autre. Il n’existe pas de 
perturbations du récepteur par d’autres émetteurs ou signaux radio. 
Le contrôle habituel, avec les fréquences (27/35/40 MHz) utilisées jusqu’ici, pour 
savoir si d’autres modèles sont pilotés à proximité avec le même canal de fréquence, 
n’est plus nécessaire. 
6. Respectez les consignes de la piste R/C si vous pilotez votre modèle sur cette 
piste. 
7. Il est très dangereux aussi bien pour les conducteurs automobiles que pour le 
modèle RC de le conduire sur la voie publique, ne l’utilisez pas sur les voies ou les 
places publiques. 
8. Éviter de piloter votre véhicule RC en direction de personnes ou d’animaux. Ces 
modèles prennent vite de la vitesse et peuvent provoquer des blessures sérieuses. 
9. Ce matériel de télécommande n’est pas recommandé pour piloter les modèles de 
bateaux. 
10. Dès que vous constatez, lors de l’utilisation de votre modèle, une irrégularité ou 
un dysfonctionnement, cessez de l’utiliser. Ne rallumez votre télécommande et votre 
modèle que lorsque vous êtes sûr que le problème est résolu. 
Les modèles R/C ne sont pas des « jouets » – le respect de mesures de sécurité et 
l’anticipation sont la condition de base du pilotage d’un modèle télécommandé ! 
11. Utilisez la possibilité du réglage failsafe qui, lors d’une éventuelle panne de la 
transmission de signaux – par ex. lorsque la tension de l’émetteur est trop faible – 
passe le modèle en un mode de commande, selon lequel il ne se met pas en marche 
de manière intempestive. 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 



Kit composants AM 10 SC AMEWI 
 
Électronique  

 
Nous avons construit votre kit AM10SC de manière à ce qu’il soit prêt à l’emploi. Vous 
pouvez vous procurer la batterie Lipo 2S 4500 mAh auprès de votre revendeur spécialisé. 
Après tous les travaux de réparation, veillez toujours au raccordement correct de tous les 
composants. 
 
Récepteur : CH 1 = servo direction  CH 2 = régulateur de vitesse. Si le moteur, après un 
échange ou un changement de rapport, ne tourne pas correctement, changez simplement 
deux des trois câbles de connexion.  
 
Lors du raccordement de la batterie Lipo, veillez toujours à ce que la polarité +/- soit 
respectée. 
 
 

Affichage LED du régulateur ESC 

 
 

L’affichage de l’état sur le régulateur vous indique deux états d’alerte dans le 
système. 
 
La LED rouge clignote : batterie d’entraînement au-dessous de 6,6 Volt  
La LED orange clignote : le moteur et le régulateur sont soumis à une trop forte 
sollicitation (température élevée) 
 

Cesser immédiatement le pilotage 



 
 
 
 

Redémarrage du régulateur de vitesse 
 
Si un redémarrage du régulateur est nécessaire, procédez comme indiqué sur la 
photo ci-dessous. (batterie raccordée) 

 
 
 
 
 
Neutre : Amenez le levier de commande en position neutre, comme indiqué.  
(le trim doit être sur +/- zéro) Appuyez ensuite Set/Key sur l’interrupteur marche/arrêt. Vous 
entendez une tonalité Bip 1x. La LED orange clignote 1x 
 
Avant : abaissez le levier de commande en position pleins gaz. Appuyez à nouveau sur la 
touche Set / Key. Vous entendez une tonalité Bip 2x. La LED orange clignote 2x 
 
Arrière : abaissez le levier de commande en position arrière. Appuyez à nouveau sur la 
touche Set / Key. Vous entendez une tonalité Bip 3x. La LED orange clignote 3x 
 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 



Entretien du AM 10 SC 
 
Votre AM10SC nécessite, comme tous les autres modèles, certains travaux de maintenance 
et d'entretien si vous voulez conserver longtemps le plaisir de piloter. Votre revendeur sur 
site se fera un plaisir de répondre à vos questions ou de vous aider à choisir la graisse ou 
l’huile adaptée. 

 
 

 
 
Conseil : Les deux différentiels avant et arrière nécessitent souvent un « démontage » 
complet lors de longues conduites hors route. Vous trouverez différentes graisses ou de 
l’huile de différentiel dans le commerce spécialisé. Lors du montage, veillez particulièrement 
à ce que les pignons coniques soient correctement positionnés. 
 
 

 
 
Lors du montage des essieux moteurs, veillez particulièrement à ce que les bagues 
de butée et les roulements à billes dans la suspension des roues soient correctement 
positionnés. 



 
 
 
 

Montage de l’accouplement à glissement et réglage 
 
 
 
 

 
 

 
 

Veillez à respecter la distance de 4,5 mm entre les deux attaches de ressort. 
 
 
 



 
 

 
L’accouplement à glissement peut être ajusté sans problème avec la clé Allen de 
1,5 mm. Les roues doivent tourner. 

 
 
Montage du servosafer. Réglage de la timonerie de direction. Veillez toujours à ce 
que la direction n’ait pas de jeu. Contrôle nécessaire après chaque « pilotage ». 



 
 
 

 
Lors du montage du moteur, veillez à ce que le pignon sur l’arbre moteur soit 
correctement positionné. Utiliser du vernis de blocage des vis (bleu). La distance 
nécessaire entre le pignon de moteur et le pignon d’entraînement principal peut être 
aisément réglée avec la vis M3X12 mm. 

 

 
Montage et remplissage d’huile d’amortisseur. Contrôle après chaque utilisation hors 
route. 
 



 
 

 
 
 
 
 
 

Lors du montage des suspensions de roues, respectez les réglages indiqués sur la 
photo (DROITE). 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

 
 



MA301 BULKHEAD x 1 

MA302 MOTOR MOUNT - A x 1

MA303 MOTOR MOUNT - B x 1

MA304 STEER BLOCK L&R x 1 x 1

MA305 SUSPENSION PIN x 2 x 2

MA306 SHOCK SHAFT x 2 x 2

MA307 BEVEL GEAR 43T x 1

MA308 BEVEL GEAR 15T x 1

MA309 DIFF GEAR 24T & 11T x 2 x 4

MA310 MOTOR GEAR 15T x 1 x 1

MA311 SLIPPER DISC x 2

MA312 SHOCK STAY - F x 1

MA313 SHOCK STAY - R x 1

MA314 ARM HOLDER x 2

MA315 SAVER SPRING x 1 x 1

MA316 SCREW SPRING x 1 x 1

MA317 SHOCK SPRING - F x 2

MA318 SHOCK SPRING - R x 2

MA319 SLIPPER SPRING x 1 x 1 x 1

MA320 SPRING LOCK x 10

MA321 STEER LINK x 1

MA322 4.8MM BALL SCREW x 10

MA323 5.8MM BALL NUT x 10

MA324 KINGPIN x 2 x 2

MA325 BALL POST x 2

MA326 BOX POST x 2

MA327 CENTER SHAFT x 1

MA328 DIFF PIN x 2

MA329 DIFF SHAFT x 2

MA330 DRIVE SHAFT - F x 1 x 1 x 1

MA331 DRIVE SHAFT - R x 1 x 1

MA332 WHEEL HEX HUB x 2

MA333 TURNBUCKLE 58MM x 4

MA334 STEER POST L&R x 1 x 1

MA335 SCREW PIN x 5

MA336 DRIVE CUP x 1 x 1

MA337 MAIN CHASSIS x 1 x 1

MA338 SC WHEEL - 01 x 1

MA339 BALL CUP 12 & 17 & 22 x 2 x 4 x 4

MA340 PIN CAP x 4

MA341 BODY POST x 4

MA342 SHOCK PLASTIC PARTS  ~  x 2

MA343 FRONT BUMPER x 1 x 1

MA344 REAR BUMPER x 1 x 1

MA345 BODY MOUNT BRACKET x 2

MA346 SIDE BARS x 2

MA347 REAR HUB CARRIERS x 2

MA348 DIFF CASE x 2

MA349 GEARBOX x 1 x 1

MA350  SERVO & ANTENNA MOUNT x 2 x 1

MA351 SUSPENSION ARMS L&R x 1 x 1

MA352 C-HUB L&R x 1 x 1



MA301 MA302 MA303 MA304 MA305 MA306
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AMEWI Trade e.K. 
Nikolaus-Otto-Str. 6 

33178 Borchen 
 

Telefon: +49 (0)5251/288965-0 
Fax: +49 (0)5251/288965-9 
Email: sale @ amewi.com 

 
WEEE-Reg.-Nr.: DE 93834722 (Registrierter Hersteller bei der Stiftung Elektro-Alt-Register) 

 
 
 
 


